
(foto 14 e 15), ou com REFORCORE® ANGELUS®. REFORCORE® é 

E. USO DE PINOS DIRETOS EM RAÍZES FRAGILIZADAS E CANAIS 
AMPLOS

1. 
® ANGELUS®

® 

 ADVERTÊNCIAS | PRECAUÇÕES                                                                   

 

 

 

 

 IMPORTANTE: A indicação de qualquer pino depende da avaliação 
criteriosa da qualidade do tratamento endodôntico e da saúde 
periapical.

 ENGLISH                                                                                                   

 INDICATIONS                                                                                                          

 COMPOSITION                                                                                                  

REFORPOST® GLASS FIBER: 

REFORPOST®   CARBON   FIBER:   

 TECHNIQUE OF USE                                                                                        

A. ROOT CANAL PREPARATION

1. 

B. PREPARATION OF REFORPOST FOR CEMENTATION

1. 

®

 WARNING: It is not necessary to apply the silane on REFORPOST® 
CARBON FIBER.

4. ® ®

C. CEMENTATION

1. 

®

® ®

4. ® ®

5. 

 Zinc phosphate and glass ionomer cements (conventional and 

are inferior to those of the resin cements. Auto-adhesive cements 
eliminate the needs for the steps of acid conditioning and 
adhesive application.

D. CROWN BUILD-UP

1. ®

®  REFORCORE®.  
REFORCORE®

E. USE OF ACCESSORY POSTS IN WEAKENED ROOTS AND WIDE 
CANALS

1. ® ® 

®

 WARNINGS | PRECAUTIONS                                                                         

 

 

 

 

 IMPORTANT: The indication of any post depends on careful 
evaluation of the quality of endodontic treatment and periapical 
health.

 ESPAÑOL                                                                                                                                             

 INDICACIONES                                                                                                 

 COMPOSICIÓN                                                                                                 

REFORPOST® FIBRA DE VIDRIO: 

REFORPOST® FIBRA DE CARBONO: 

 TÉCNICA DE USO                                                                                             

A. PREPARACIÓN DEL CONDUCTO RADICULAR

1. 

B. PREPARACIÓN DE EXACTO PARA LA CEMENTACIÓN

1. 

®

 ATENCIÓN: No es necesario aplicar silano en REFORPOST® FIBRA 
DE CARBONO.

4. ®

ANGELUS®

C. CEMENTACIÓN

1. 

®  por 

® 
ANGELUS®

4. ® ANGELUS® de 

5. 

 Cementos de fosfato de zinc y de ionomero de vidrio (convencional 

propiedades mecánicas son inferiores a las de los cementos 
resinosos para cementación. Los cementos autoadhesivos 

D. CONFECCIÓN DE LA PARTE CORONARIA DEL NÚCLEO

1. ®

® ANGELUS®. REFORCORE®

E. USO DE PERNOS DIRECTOS EN RAÍCES FRÁGILES Y CONDUCTOS 
AMPLIOS

1. 
® ANGELUS®

® 

 ADVERTENCIAS | PRECAUCIONES                                                              

 

 

 

 

REFORPOST®

 PORTUGUÊS                                                                                                                                           
 INDICAÇÕES                                                                                                      

 COMPOSIÇÃO                                                                                                   

REFORPOST® FIBRA DE VIDRO: 

REFORPOST® FIBRA DE CARBONO: 

 TÉCNICA DE USO                                                                                                

A. PREPARO DO CANAL RADICULAR

1. 

B. PREPARO DO REFORPOST PARA A CIMENTAÇÃO

1. 

®

 ® FIBRA 
DE CARBONO.

4. ®

ANGELUS®

C.  CIMENTAÇÃO

1. 

® por 

® 
ANGELUS®

4. ®

ANGELUS®

5. 

 Cimentos de fosfato de zinco e de ionômero de vidro (convencional 

propriedades mecânicas são inferiores às dos cimentos resinosos 
para cimentação. Os cimentos auto-adesivos dispensam os 
passos de condicionamento ácido e aplicação de adesivo.

D. CONFECÇÃO DA PARTE CORONÁRIA DO NÚCLEO

1. 
ANGELUS®

B
PREPARO DO REFORPOST PARA A CIMENTAÇÃO
PREPARATION OF REFORPOST FOR CEMENTATION
PREPARACIÓN DEL REFORPOST PARA LA CEMENTACIÓN
PRÉPARATION DU REFORPOST POUR LA CÉMENTATION
PREPARAZIONE DEL REFORPOST PER LA CEMENTAZIONE
VORBEREITUNG DES REFORPOST FÜR DIE ZEMENTIERUNG
PRYGOTOWANIE REFORPOST’U DO CEMENTOWANIA

PREPARO DO CANAL RADICULAR
ROOT CANAL PREPARATION
PREPARACIÓN DEL CANAL RADICULAR
PRÉPARATION DU CANAL RADICULAIRE
PREPARAZIONE DEL CANALE RADICOLARE
VORBEREITUNG DES WURZELKANALS

A

CIMENTAÇÃO
CEMENTATION
CEMENTACIÓN
CÉMENTATION
CEMENTAZIONE
ZEMENTIERUNG
CEMENTOWANIE

C

CONFECÇÃO DA PARTE CORONÁRIA

CONFECCIÓN DE LA PARTE CORONARIA
RÉALISATION DE LA PARTIE CORONAIRE
PREPARAZIONE DELLA PARTE CORONARIA

KORONAL KISMIN YAPIMI

D

E

1 2 3

4 5 6 7

2

3 mm

20 mm

Ø 0.9 mm

Ø 1.3 mm

1
Ø 0.7 mm

3 mm

20 mm

Ø 1.1 mm

3

3 mm

20 mm

Ø 1.1 mm

Ø 1.5 mm

8 9 10 11 12 13

14 15 16 17

18 19

Manter seco.
Keep dry.
Mantener seco.
Conserver au sec.
Conservare in luogo asciutto.
Trocken aufbewahren.

Cuidado, consultar documentos acompanhantes.
For care, see accompanying documents.
Cuidado, consultar documentos adjuntos.
Attention, consulter les documents annexés.

Achtung, Begleitdokumente überprüfen.

Manter ao abrigo do sol.
Keep under shelter of the sun.
Mantener al abrigo del sol.
Conserver à l’abri du soleil.
Conservare al riparo dalla luce solare.

Simbologia | Symbology | Simbología | Symbologie

Produto de uso único.
Disposable product.
Producto de uso único.
Produit à usage unique.
Prodotto monouso.

Responsável técnico | Technical contact | Responsable técnico
Responsable technique | Responsabile tecnico | Technischer Leiter
Osoba odpowiedzialna techniczne | Sorumlu teknik müdür

: Sônia M. Alcântara - CRO-PR 4536

ANVISA:
VIDRO - 10349450024

CARBONO - 10349450025

Angelus Indústria de Produtos Odontológicos S/A

Rua Waldir Landgraf, 101 - Bairro Lindóia                EMERGO EUROPE
Molenstraat 15

The Netherlands ATENDIMENTO AO CONSUMIDOR
CUSTOMER SERVICE | ATENCIÓN AL CONSUMIDOR
SERVICE AU CONSOMMATEUR | SERVIZIO CLIENTI | KUNDENDIENST

ATENÇÃO: Este produto deve ser usado de acordo com as instruções 
deste manual. O fabricante não é responsável por falhas ou danos 

ATTENTION: This product must be used according to the instructions 
described in this manual. The manufacturer is not responsible for 
failure or damage caused by incorrect handling or use.

ATENCIÓN: Este producto debe ser usado de acuerdo con las 
instrucciones de este manual. El fabricante no es responsable por 

con este manual.

ATTENTION: Ce produit doit être utilisé conformément aux 
instructions contenues dans ce manuel. Le fabricant n’est pas 
responsable pour des erreurs ou dégâts causés par une utilisation 
incorrecte de ce produit ou par son utilisation dans des situations de 
non-conformité avec ce manuel.

ATTENZIONE:

responsabile per danni causati da uso improprio.

ATTENTION: This product must be used according to the instructions 
described in this manual. The manufacturer is not responsible for 
failure or damage caused by incorrect handling or use.

UWAGA:

USO DE PINOS DIRETOS EM RAÍZES FRAGILIZADAS E CANAIS AMPLOS

USO DE PERNOS DIRECTOS EN RAÍCES FRAGILIZADAS Y CANALES AMPLIOS
UTILISATION DE TENONS D’ANCRAGE DIRECTS DANS DES RACINES FRAGILISÉES ET DES CANAUX AMPLES
USO DEI PERNI DIRETTI IN RADICI FRAGILI E CANALI AMPI

(A)

(B)

(C)

( )

®

 

 

 

 

 

 REFERÊNCIAS | REFERENCES
 REFERENCIAS |  RÉFÉRENCES |  RIFERIMENTI

1. 

4. 

5. 

1050723 - 0927072015



 

 

 

 WICHTIG: Die Indikation eines Stiftes hängt von der sorgfältigen 
Bewertung der Qualität der Behandlung und von der periapikalen 

 POLSKI                                                                                                   

 WSKAZANIA                                                                                                     

REFORPOST®

REFORPOST®

A. 

1. 

B. PRZYGOTOWANIE REFORPOST’U DO CEMENTOWANIA

1. 

®

 UWAGA:  Nie  jest  konieczne  stosowanie  silan’u  do  REFORPOST® 

4. ® CATALYST 
ANGELUS®

C. CEMENTOWANIE

1. 

® przez 

® ANGELUS®

4. ® CATALYST ANGELUS®

5. 

®

 ®

4. ® CATALYST 
ANGELUS®

C. 

1. 

®

® ANGELUS®

4. ® CATALYST 
ANGELUS®

5. 

 

ve adezif uygulamak gerekmez.

D. KOR YAPIMI (KORONAL KISIM)

1. ®

® 
ANGELUS® ®

E. 

1. ® ANGELUS®

®

 

 

 

 

 

REFORPOST®

 

D. 

1. ®

lub z REFORCORE® ANGELUS®. REFORCORE®

E. 

1. 
® ANGELUS®

® 

 

 

 

 

 

 TÜRKÇE                                                                                                  

REFORPOST® CAM FIBER: 

REFORPOST®   KARBON   FIBER:   

A. KÖK KANAL PREPARASYONU

1. 

B. 

1. 

REFORPOST®

1. 

1. 

®

 
REFORPOST®

4. ® 
ANGELUS®

1. 

®

® ANGELUS®

4. ® CATALYST ANGELUS®

5. 

 

1. 
ANGELUS®

® 
ANGELUS®. REFORCORE®

1. ® ANGELUS® 

®

 ATTENZIONE: Non è necessario applicare il silano nella FIBRA DI 
CARBONIO REFORPOST®.

4. ® CATALYST ANGELUS® 

C. CEMENTAZIONE

1. 

® 

® ®

4. ® CATALYST ANGELUS®, in 

5. 

 I cementi di fosfato di zinco e vetroionomerico (convenzionale e 

proprietà meccaniche sono inferiori a quelle dei cementi resinosi 
per la cementazione. I cementi autoadesivi dispensano i passi di 
condizionamento acido e l’applicazione di adesivo.

D. PREPARAZIONE DELLA PARTE CORONARIA DEL NUCLEO

1. 
ANGELUS®

REFORCORE® ANGELUS®. REFORCORE®

E. USO DEI PERNI DIRETTI IN RADICI FRAGILI E CANALI AMPI

1. 
® ANGELUS®

®

 AVVERTENZE | PRECAUZIONI                                                                       

 
nelle riabilitazioni orali ampie ed in pazienti con abitudini 
parafunzionali.

 

coronaria. 
 

 

 IMPORTANTE: L’indicazione di qualsiasi perno dipende 
dall’attenta valutazione della qualità del trattamento endodontico 
e della salute periapicale.

 DEUTSCH                                                                                                                                           

 INDIKATIONEN                                                                                                 

 ZUSAMMENSTELLUNG                                                                                  

 IMPORTANTE: La indicación de cualquier perno depende de la 

periapical.

 FRANÇAIS                                                                                                                                   

 INDICATIONS                                                                                                    

 COMPOSITION                                                                                                  

REFORPOST® FIBRE DE VERRE: 

REFORPOST® FIBRE DE CARBONE: 

 TECHNIQUE D’UTILISATION                                                                          

A. PRÉPARATION DU CANAL RADICULAIRE

1. 

B. PRÉPARATION DU REFORPOST POUR LA CIMENTATION

1. 

®

 
REFORPOST® FIBRE DE CARBONE.

4. ® 
CATALYSEUR ANGELUS®

C. CIMENTATION

1. 

ANGELUS®

® ®

4. ® CATALYST ANGELUS®, 

5. 

 Des ciments de phosphate de zinc et d’ionomère de verre 

D. CONFECTION DE LA PARTIE CORONAIRE DE L’ARMATURE

1. 
ANGELUS®

® ANGELUS®. 
REFORCORE®

E. UTILISATION DE TENONS D’ANCRAGE DIRECTEMENT DANS DES 
RACINES FRAGILISÉES ET DES CANAUX AMPLES

1. 
® ANGELUS®

®

 AVERTISSEMENTS | PRÉCAUTIONS                                                            

 

 

 

 

 IMPORTANT: L’indication de n’importe quel tenon d’ancrage 

 ITALIANO                                                                                               

 INDICAZIONI                                                                                                     

 COMPOSIZIONE                                                                                                

FIBRA DI VETRO REFORPOST®: 

FIBRA DI CARBONIO REFORPOST®: 

 TECNICA D’USO                                                                                                

A. PREPARAZIONE DEL CANALE RADICOLARE

1. 

B. PREPARAZIONE DEL REFORPOST PER LA CEMENTAZIONE

1. 

GLASFASER-REFORPOST®: 

KARBONFASER-REFORPOST®: 

 ANWENDUNGSTECHNIK                                                                               

A. VORBEREITUNG DES WURZELKANALS

1. 

B. VORBEREITUNG DES REFORPOST FÜR DIE ZEMENTIERUNG

1. 

®

 
REFORPOST® aufzutragen.

4. ® ANGELUS®-

C. ZEMENTIERUNG

1. 

®

® ANGELUS®

4. ® ANGELUS®-

5. 

 

doch ihre mechanischen Eigenschaften liegen unter denen des 

D. 

1. ®

REFORCORE® ANGELUS® aufbauen. REFORCORE®

E. 

1. ® 
ANGELUS®

®

 WARNUNGEN | VORSORGEMASSNAHMEN                                                

 


